


N° 2565. - CONSIDERING:
the terms of Decree laws N°s. 1 and
128 of 1973. 527 of 1974 and
991 of 1976.
The Honourable Junta of
Government of the Republic of
Chile issues the following:

Decree Law
FIRST ARTICLE: Replace the text
of Decree law N° 701 of 1974.
and subsequent amenaments
therein incorporated, by the
following. maintaining the
same decree law number:

PRELlMINARY CHAPTER
ARTICLE 1. - The legal regime for
lands preferentially suitable
for forestry shall be subject to the
terms of instant decree law
and other complementary
reQulations.
ARTICLE 2. - For the purposes of
this decree law. the following
definitions shall apply:

LANDS PREFERENTIALLY
SUITABLE FOR FORESTRY
AII lands which, because of
climatic and soil conditions. should
not be permanently ploughed.
whether or not covered by
vegetation. excluding those
which, without degradation, may
be used for agriculture, fruit
growing or intensive cattle
raising.

AFFORESTATION: The act of
planting tree or bush species in
treeless lands. or those
which, being covered with
vegetation. are not susceptible
to economic development,
nor improvement by management.
REFORESTATION: The act of
covering with tree or bush species
by plantation. managed
regeneration or sowing. any land
which has been subjected
to extractive operations. For the
purposes of this law, reforestation
will be understood to mean
plantations which may De made in
lands worked since October 28.
1974.
MANAGEMENT PLAN: The plan
which regulates the use and
rational utilization of renewable
natural resources in a determined
area. in order to obtain there
from the maximum benefit. at the
same time ensuring the
conservation. improvement and
growth of said resources.
CORPORATION: The National
Forestry Corporation.
ARTICLE 3. - Lands preferentially
suitable for forestry, natural
and artificial forests, whether
owned by private or legal
persons. which are subject to the
terms of instant .decree law.
shall not be subject to the terms of
Law N° 16.640 on land reformo



CHAPTER I
On the classlfication of
forestry lands
ARTICLE 4.- The elassifieation of
lands preferentlally suitable
for forestry shall be effeeted by the
Corporation on request by
the owner, aeeompanied
by a teehnieal study of the land and
its eonsequent elassifieation
proposal, prepared by a forestry
engineer or a speeialized
agronomist.
The Corporation must give its
ruling within a period of 60 days as
from the presentation of
the request. If this is not done, then
the elassification proposed
by the presenting person shall be
assumed to be approved.
In both cases, and in the situation
deseribed in Artiele 6, the
Corporation shall extend
a certificate which will be valid for
all cases where the law or
any regulation demands
accreditation of the quality of lands
preferentially suitable for
forestry.
ARTICLE 5. - If the Corporation
rejects all or part of the
request. the party coneerned may
appeal before the Juez de
Letras de Mayor Cuantía en lo Civil
(Judge of the Civil High Court)
of the Department, where the land
is situated. If the land should
be located In more than one

department, the Judge of
either will be competent to rule.
The appeat must be presented
within 30 days after the
date of despateh of the registered
letter in which the Corporation
notifies its rejeetion. For all
purposes, the domicile of
the interested party shall be that
shown on his request.
The Court will hear the matter,
not in the form of trial and
without further recourse, but by
hearings of the interested
parties and with an obligatory
technical report prepared
by a forestry engineer or
speeialized agronomist. named by
common agreement between
the parties. If they fail to agree, the
Court wil/ nominate the
speclalist. Ruling must be made
within 60 days.
ARTICLE 6.- For the purposes of
this decree law, the Corporation
may make the classifieation
referred to In Article 4, without any
request by the Interested
party or parties. This classifieation
wil/ be published once only
in the Offieial Gazette (Diario
Oficial) and in a newspaper
of the province or region in which
the land is located, if one
exists, and the interested parties
shall also be advised by registered
letter. Appeals may be lodged
against this classifieation before
the Court indieated above,
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whieh will hear the appeal in
accordance with the procedure
therein indicated. The period for
appeal shall be 90 working days
as from the publication of
the insertion in the Official Gazette,
which must be made ón the
1st. or 15th. of each month, or the
first subsequent working day.
The insertions must contain at
least the following:
a) Name or names by which the

property is known;
b) Precise location within the

region. provinee and district:
c) Approximate boundaries and

area;
d) Names of the proprietor (s) or

oecupants of adjoining
properties where possible:

e) Tax ro 11 , and
f) Period allowed for appeal.
ARTICLE 7.- The Corporation may
authorize the annulment of
the classification of being
preferentially forest land from any
property only in exceptional
and duly justified cases.
Such action shall be accredited by
a certificate issued by the
Corporation. In sueh case, the
interested party must pay
into fiscal funds all amounts
which he may not have
paid by virtue of the tax franchises
or subsidies granted under
instant decree law or other legal
dispositions or regulations.
plus adjustments and legal interest

determined by the internal
Revenue Service in accordance
with the Tax Law.
If the resolution of the Corporation
rejects all or part of the
annulment, the interested party
may appeal under the procedure
laid down in Article 5.

CHAPTER II
On management plans
ARTICLE 8.- Within one year from
the date of the certifieate
approving the classification as
preferentially suitable for forestry
of a property, or the publication
in the Official Gazette, the owner
must present a management
plan for the properties to the
Corporation, prepared by
a forestry engineer or a specialized
agronomist.
The management plans may only be
modified after presentation
to the Corporation of a report
prepared by a forestry engineer
or a specialized agronomist.
Without prejudice to the
complianee with the requirements
laid down in the regulations
the management plan shall
contemplate the execution of all
afforestation within a period
not greater than five years, and
reforestation within a period
of three years from the date of
felling, excepting cases where
the Corporation, on the basis of
a professional reporto may



authorize a longer periodo
ARTICLE 9. - Proprietors of
lands whose total area is
less than 200 hectares. and is
without trees. or where the
wooded area is not more than
10 hectares. may present
management plans for afforestation
or reforestation without the
obligation that these should be
prepared by one of the engineers
mentioned in the preceding
article. the sole signature of the
proprietor being sufficient
in such cases. accompanied by
a sworn declaration of truth
of the information given in the
corresponding plan.
For properties located in the
regions of Tarapacá. Antofagasta.
Atacama. Coquimbo. Aysén.
General Carfos Ibáñez del Campo
and Magellan. the Chilean
antarctic and Continental Chiloé.
the area mentioned above
shall be extended to 500 hectares.
ARTICLE 10.- The Corporation
may raise objections to
management plans presented to it.
within a period of 120 days
after presentation. If this is not
done. the plans shall be
assumed to be approved. and the
respective certificate issued.
in accordance with the regulations.
If the Corporation should
reject the management plan. then
the procedure laid down
in article 5. shall be followed.

ARTICLE 11.- The Regulations
which will be dictated for the
application of instant decree law
will embody. at least. norms
relative to qualification of
properties as preferentially suitable
for forestry. and management
plans.

CHAPTER 111
On incentives for forestry
ARTICLE 12.- The State. for
a period of 20 years as from the
date of promulgation of
instant decree law. will subsidize
once only for each forestry
area included in a management
plan. 75% of the net costs
of afforestation incurred by
individuals or legal persons of any
nature incurred in lands
classified as preferentially suitable
for forestry. in accordance
with the terms of this law. In the
same manner, net costs arising
from management of the forest
resulting from the afore-mentioned
afforestation. which have
been made in accordance with the
terms of the management plan.
and the norms laid down in the
regulations. will be subsidized.
In the case of dunes located
in such classified lands. prior
stabilization works will also be
subsidized.
Subsidies received or earned will
be considered as deferred
income in current Iiabilities. and
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will not be included in calculating
the additional tax of article
21 of the income tax law. nor will
they constitute income for
any legal purposes until such time
as the exploitation or sale
of the forest which originated the
exploitation. at which time
it will be amortized. charging it to
the cost of exploitation according
to. and in proportion to the
exploitation or the sale of the
foresto applying article 14.
first paragraph. of instant decree
law to the resulting profits.
For the purposes indicated in the
precedíng paragraph. subsidies
earned or received. considered as
deferred income in current
liabilities. will be subject to the
norms on monetary correction
established in the income
tax law. and readjusted in the same
manner as the costs incurred
in the development of the forest
plantations included in the assets.
The subsidies may be charged
and received by persons other than
the proprietor. always
providing that the forester acredits
the title in virtue of which he
planted and that furthermore. he
proves that the owner has
renounced such subsidies in his
favour. The President of the
Republic. by supreme decree. will
establish rules governing
the procedure for payment of such
subsidies.

ARTICLE 13.- Land classified as
preferentially suitable for forestry.
naturál and artificial forests.
and the forestry plantations therein
shall be exempt from the
land tax applied to agricultural
lands. and they shall not be
considered for the purposes of
presumed income, nor for
the calculation of global income
tax. or the additional tax.
as may be the case.
Artificial foresto and the land where
they are planted. always
provided that they are classified as
being preferentially suitable
for forestry. shall not be
computed for the inheritance.
assignations and donations tax.
For the purposes of that tax.
the growth of natural forest shall
not be imputed to the value of the
land.
The Revenue Service. on the sole
presentation of the certificate
of classification extended by the
Corporation will order the
inmediate exemption from the
taxes mentioned in this article.
The corresponding tax exemption
shall enter into validity as
from the date of the certificate of
classification of the land as
preferentially suitable for forestry
mentioned in the third
paragraph of article 4. excepting
the land tax. which will
become valid as from January 1st.
of the year following the



certification.
The Revenue Service will be
empowered to divide the valuation
roll if this were necessary
for tax regulation.
ARTICLE 14 - Profits deriving from
exploitation of natural or
artificial forests. and obtained by
natural or legal persons will be
subject to flrst category income
tax.
For the purposes of the global
complementary tax. 50% will he
deducted from the tax which
proportionally affects the income
earned or received, arising
from the exploitation of the forests
to which this article refers.
Joint stock companies, or
limited companies subject to this
decree law will pay the
additional tax established under
article 21 of the income tax
law. reduced by 50%. Shareholders
will determine the global
complementary tax on profits
distributed by such companies.
referring to the exploitations
mentioned in this article. in
accordance with the rules laid
down in the preceding
paragraph, and must give a ered!t
to such tax of 20% applied
over the sums distributed.
Income obtained from
industrialization ot the timber. or
other associated industrial
activities, will not enjoy the tax
franchises established in

this article.
ARTICLE 15.- For the purposes of
payment of the subsidies
mentioned in Article 12, during the
month of July each year.
the Corporation. subject to
approval by the Ministries of
Economy, Development and
Reconstruction. and Finance, will
establish the costs of dune
stabilization, plantation and
management, per heetare. for the
following season according
to the various categories of soils,
reglons. tree or bush species
and all other elements which enter
into the costs. These values
will be adjusted according to
variations in the Consumer
Price Index determined by the
National Statistics Institute
between the date ot their
establishment and that on which
the subsidy is effectively collected.
If the Corporation faits to establish
said costs within the stated
period, they will be. for the
purposes of calculation and
payment of the subsidy established
at the values contained in
the last table of costs. which will be
adjusted in this case. and for
those purposes. in the same
manner as indicated in the
preceding paragraph.
ARTICLE 16. - The subsidies
mentioned in article 12 will be paid
each time the beneficiaries
acredit new areas afforested or

management operations
included on the management plan,
by means of a certificate issued
by a forestry engineer or
specialized agronimist, subject to
prior approval of the Corporation.

CHAPTER IV
On penalt'es
ARTICLE 17.- The following fines
are established, which will
be applied on the fiscal
valuation of the elassified land,
effective at the time of payment.
for failure to present opportunely
the management plan
mentioned in articte a, and for
non-compliance for causes due
to the forester or proprietor,
as may be the case. of the
afforestation programmes
determined in the management
plans. or reforestation obligations
of lands classified as
preferentially suitable for forestry
a) during the first year: 5%.
b) during the second year: 10%
c) duing the third year: 20%
d) during the fourth year: 40%
e) As from the tifth year: aO%
Such fines will commence from the
time of non-compliance
with the reforestation or
afforestation programmes
contained In the management plan
in accordance with the
dates therein established. and will
be calculated according to the
percentage incidence of

non-complied in relation to the
total.
The same fines will be applied in
the case of non-compliance
with dune stabilization works in
lands classified as preferentially
for forestry. and included
in the respective plan.
The fines laid down in this artiele
will not aftect lands classified as
preferentially forest land
when that classification has been
made by the Corporation as
laid down in article 6. and the
latter is not in a position
to offer technical and eredit
assistance of its own, or
through other State organizations.
for compliance with the
respective management plans.
ARTICLE la.- When the
programme of plantations of the
management plan has been
interrupted. with the lands subject
as from that time to the fines
mentioned in article 17, the renewal
must be approved by the
Corporation under the same
procedure as the original plan.
subject to a report by forestry
engineer or qualified agronomist,
accompanied by an up-dating of
the plan.
The proprietors of lands mentioned
in article 9. may request
renewal 01 the plan. duly up-dated,
by means of a sworn declaration
before a public notary,
without the need tor a report by



a forestry engineer or qualified
agronomist.
ARTICLE 19.- The
recommencement and up-dating
of the plantation programme
contained in the management plan
will not produce exemption
from payment of fines indicated in
article 17, for the period
of non-compliance with the pfan,
which will be suspended
as from the date of reception of the
report or sworn declaration
as may be the case.
If further interruptions arise, the
fines will be imposed in the manner
indicated in the preceding
article, taking as a base the
percenta.Qe which was being
applied ar the time of up-dating.
ARTICLE 20. - The non-compliance
with management plans
for causes due to the forester,
always providing that they
are not related to plantation
programmes, shall be penalized,
according to their gravity,
with a fine of 10 to 100 legal basic
salaries of the Metropolitan
Region of Santiago in force at the
of application of the fine.
Non-compliance with programmes
of protection or exploitation
shall be regarded as serious
offences for these purposes.
Notwithstanding the foregoing,
the owners of lands classified
as preferentially suitable for
forestry who do not comply

with the obligation of executing the
management plan, must
reimburse the sums referred to in
the first paragraph of article 7.
In the case of partial non-execution
of such plans. the Income
Tax Service will determine, collect
and receive, subject to a report
by the Corporation, such part of
the tax franchises or subsidies
as must be reimbursed, according
to the degree of execution
to which such plans may have
been subject, and the profit
which their partial execution may
represent for the purposes
of the respective forestry land.
ARTICLE 21. - Any felling or
exploitation of forests whether or
not carried out in lands
classified as preferentially suitable
for forestry, may be done
only with prior approval of the
management plan by the
Corporation. Should such felllng
or exploitation take place
in forests whose total area is
greater than 10 hectares,
the plan must be prepared by
a forestry engineer or specialized
agronomist whatever may be
the area to be felled or exploited.
Contravention of this
obligation will make the proprietor
or person who carries out
the unauthorized felling or
exploitation fiable to a fine
which equals double the
commercial value of the products,
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as may De determined by
the Corporation. regardless of the
state or degree of exploitation
or industrialization. If such
products are in the possession
of the transgressor. they 'will be
confiscated.
If the products of the felling
or exploitation in contravention of
this article have been sold,
the transgressor will be fined three
times their commercial value.
Confiscated products will
be sold by the Corporation.
Contravention of the terms of the
first paragraph will also
permit the Corporation to order
inmediate stoppage of work,
for which purpose the Corporatior.
may invoke the aid of the police
from the competent police court in
accordance with the terms
of article 24, and the police court
will decide to grant or refuse
police assistance within 48 hours
on the basis of information
supplied by the Corporation.
ARTICLE 22. - AII felling or
exploitation of forest shall oblige
the owner of the respective
lands to reforest or recover a equal
area, at least, to that felled
or exploitated under the
conditions of the plan approved
by the Corporation.
This obligation may be met in land
other than that where the
felling or exploitation took place.
only when such plan is

approved by the Corporation.
Plantations thus made will
be considered as reforestation for
all legal purposes.
Non-compliance with these
obligations within a period of
three years after the felling
or exploitation will be subject to
the fines laid down in
article 17, increased by 100%. If the
felling or exploitation has
taken place in unclassified lands.
the fine for not reforesting
will be calculated on the
proportion of the fiscal valuation
of the area felled or exploited.
This obligation may be substituted
by the recuperation for agricultural
purposes of the land subjected
to extractlve operations. when this
course has been included in
the management plan.
ARTICLE 23.- Any felling or
exploitation in frontier areas must
be authorized by the State
Bureau of Frontiers and
Boundaries. In the case of reauests
applying to areas bordering
on the international frontier, the
Bureau must obtain a decision
from the Ministry of National
Defense.
If. in the opinion of that Ministry,
the felling or exploitation
would affect national security,
the Frontiers Bureau must
make its decision in the Iight of the
indications of the Ministry.
This authorization must be



req.uested from the Corporation,
whlch will process it through the
Bureau of Frontiers and Boundaries
(Oirecci~~ de Fronteras y Límites).
T~e declslon on this request
wllI not be subject to appeal.
The fore~oing is wlthout prejudice
to compllance by the interested
party with all other requirements
contained in instant decree
law regarding authorization for
felling of exploitation.
Whilst the authorization indicated
in article 1 is being processed,
the periods laid down articles
8 and 10 are understood to be
suspended.
ARTICLE 24. - The judge of the
local police court. if he is
a lawyer, with jurisdiction over
the district where the infraction
has been committed, will
be responsible for applying the
penalties and fines established
~n i~stant decree law. and will hear
In flrst instance the
de~~uncements presented by
offlclals of the Corporation
or Carabineros de Chile (Police
Force) according to the
terms and procedures laid down in
Oecre~ 307 of 1978, of the
Ministry of Justice, which
established the revised,
coordinated and systematized text
of Law 15.231.
Nevertheless, if the offences were
committed in a district which
does not have a judge of the local

police court who is a lawyer.
they will be resolved by the same
procedure by the judge located
In the capital of the province.

CHAPTER V
General disposltions
ARTICLE 25.- For all texation
purposes relating to instant
decree law, and without prejudice
to the responsibilities and
obligations of private individuals
the Corporation shall, where '
necessary, make the necessary
communications to the Income
Tax Service.
ARTICLE 26.- For the purpose of
the terms of article 8 of decree
law 280 of 1974, State credits
granted for the execution of
development plans shall be
regarded as development credits.
ARTICLE 27.- Mention of lands
preferentially suitable for forestry
In reforestation agreements
between the Corporation and any
natural or legal person will
~ave not value for the purposes of
~nstant decree law. Consequently,
Interested parties must obtain
in any case the declaration of lands
preferentially suitable for forestry
In accordance with the terms of
instant decree law.
ARTICLE 28. - Joint stock
companies. excepting banks and
financial companies, may
acquire shares or rights in
companies of any type which have
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I as their principal activity the
plantation of exploitation of
forests, without legal or
regulating limitations.
SECONO ART1CLE. - the following
amendments are introduced in the
Forestry Law, the text of
which was established by decree
N° 4.363 of 1931, of the Ministry
of Lands and Colonization.
a) substitute article 1 by the
following:
"ARTICLE 1°.- AII lands which,
because of climatic and soil
conditions should not be
permanently ploughed, whether or
not covered by vegetation,
excluding those which, without
degradation, may be used
for agriculture. fruit growing or
intensive cattle raising.
Lands defined as preferentially
suitable for forestry shall
be recognized as such in
accordance with the procedure laid
down in the decree law on
forestry development".
b) Substitute article 2 by the
following:
..ARTICLE 20. - Lands classified
as preferentially suitable
for forestry, and natural and
artificial forests subject to
management plans approved by
the Corporation. in accordance
with the terms and obligations
defined in decree law N° 701 of
1974 on forestry development".
c) Annul article 3.

THIRO ARTICLE. - Annul article 27
of Law N° 16.640 and decree
N° 275 of July 1969, of the Ministry
of Agriculture, which covered
the regulations of the prevíous law.
FOURTH ARnCLE. - Abrogate in
full the mortgages constituted
under article 12 of the old text of
decree law N° 701 of 1974.
which became article 11 under the
terms of decree law N° 945
of 1975.
The conservators Of Real Estate will
proceed to cancel the
inscriptions which may have
been made under said dispositions,
officially or at the request of the
interested parties.
FIFTH ARTICLE.- The President
of the Republic is authorized to
establish within 180 days
after the publication of this
decree law. accounting methods
and simplified methods for
registration and determination of
the ¡ncome deriving from
the exploitation of forests. for all
taxpayers subject to the
terms of decree law N° 701 of 1974.
substituted by article 1 of
instant decree law. or decree
N° 4.363 of 1931 of the Ministry of
Lands and Colonization. and
who are not obliged to keep books
in accordance with the terms
of the income tax law.



TEMPORARY ARTICLES
ARTICLE 1°. - Owners of lands
preferentially suitable for forestry
may obtain the benefits of
decree law N° 701 of 1974,
substituted by the first article of
instant decree, meeting its
requirements, always providing that
they can accredit the requirements
of decree with force of law
N° 6 of 1968, of the Ministry of
Agriculture, or the norms which
modify or replace it, and have
presented their request for proving
of ownership titles over the
respective real estate, which must
be proven by means of
a certificate of the Department of
Titles of the Ministry of Lands
and Colonization.
Persons conforming to these
conditions may receive the
subsidies referred to in article 12
of the mentioned decree law.
ARTICLE 20.- Until such time as
regulations are dictated on
articles 11 and 12 of decree law
701. substituted by article 1
of instant decree law, all the terms
of decree 346 of 1974. of
Ministry of Agricu·lture, and 958 of
1975 of the Treasury, which
are not contrary to that decree.
will remain in force.
ARTICLE 3°.- the franchises of
article 3 of decree N° 4.363 of
1931, of Lands and Colonization,
notwithstanding the repeal
indicated in the second article of

instant decree law, will
continue to be valid until the expiry
of thei r respective periods
for plantations existing on 28
October 1974.
For these purposes, and in
respect of plantations existing on
the date mentioned,
a period of one year is granted as
from the dat~ of publication
of instant decree to commence or
continue proceedings established
in said article 3 with modifications
to the effect that the declaratlon
of lands preferentially suitable for
forestation and the certification
of the age of the plantations
are made by the Corporation, and
that the period indicated
in the first paragraph for these
purposes shall be only 25 years.
ARTICLE 4°. - Notwithstanding the
terms of paragraphs three
and four of article 12 of decree
law 701 of 1974. substituted
by the first article of instant decree
law, subsidies received since
28 October 1974, and those to be
received until 15 March 1984, will
not be considered in calculating
the additional tax of articte 21 of
the income tax law whatever
be the date of exploitation or
sale of the forest concerned.
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